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Město Mariánské Lázně

Obecně závazná vyhláška č. 1/2003, o závazných částech územního plánu města Mariánské Lázně

Zastupitelstvo města Mariánské Lázně se usneslo na svém zasedání dne 8. dubna 2003, usnesením číslo 64/03, vydat v souladu s ustanovením § 84, odst. 2, písm. b), i), zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s ustanovením § 29, odst. 2 a odst. 3, zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, tuto obecně závaznou vyhlášku:
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Příloha Obecně závazné vyhlášky č. 1/2003 - Seznam veřejně prospěšných staveb a asanačních ploch

DÍL I. ÚvOdní ustanovení

Účel vyhlášky

1) Vyhláška vymezuje závazné části Územního plánu města Mariánské Lázně schváleného zastupitelstvem města Mariánské Lázně dne 29.10.2002 (dále jen „územní plán“), které jsou vyznačeny v grafické části, která obsahuje soubor výkresů v mapových podkladech v základním měřítku 1 : 5 000 se zákresem podmínek uspořádání a využití řešených částí území.

2) Touto obecně závaznou vyhláškou se vyhlašuje závazná část Územního plánu města Mariánské Lázně (dále jen „územní plán“), který byl schválen zastupitelstvem města Mariánské Lázně dne 29.10.2002, pod usnesením číslo 1149/02.

3) Pro účely územního plánování a pro účely správního rozhodování o umístění činností, staveb, objektů a zařízení ve správním území města Mariánské Lázně se stanovují základní zásady a podmínky utváření území, tj.:

a) urbanistická koncepce celého území a jeho jednotlivých částí;

b) funkční využití ploch a jejich uspořádání, závazné regulativy pro změny funkčního a prostorového uspořádání území;

c) vymezení zastavitelného a nezastavitelného území, podmínky zastavitelnosti;

d) omezení změn v užívání staveb a omezující podmínky ve správním území města;

e) zásady utváření dopravního, technického a občanského vybavení;

f) vymezení místního územního systému ekologické stability;

g) limity využití území;

h) vymezení ploch pro veřejně prospěšné stavby a pro provedení asanací nebo asanačních úprav;

i) stanovuje hranici vnitřního území lázeňského místa.

4) Touto vyhláškou jsou dále upřesněny podmínky pro využití území. 

5) Všechna území je možno využívat pouze k účelům stanoveným v této vyhlášce. Není-li v této vyhlášce výslovně stanoveno jinak, nejsou povoleny žádné doplňky a změny využití území. 

6) Schválenou a vyhlášenou závaznou částí územního plánu se řídí rozhodování územně a věcně příslušných orgánů veřejné správy při územním a stavebním řízení, popřípadě při správních řízeních souvisejících, jimiž se zakládá vznik, změna nebo zánik práv a povinností fyzických a právnických osob, nestanoví-li zvláštní předpisy jinak.

Rozsah platnosti

1) Vyhláška platí pro správní území města Mariánské Lázně zahrnující: 

katastrální území


  číslo katastr. území
     zahrnuje i části obce

Mariánské Lázně 



691585

Kladská

Úšovice 



    
691607

Hamrníky

Chotěnov 
u Mariánských Lázní

901903

Skláře

Stanoviště
u Mariánských Lázní

691674

2) Parametry územního plánu města Mariánské Lázně byly nastaveny na návrhové období 15 let. Vyhláška se vydává na dobu neurčitou.

DÍL II. vysvětlivky k některým pojmům
Vysvětlivky
1) Pro účely této vyhlášky se vymezuje obsah těchto pojmů:

a) vila dům

Vila domem se rozumí izolovaný bodový bytový dům o nejvýše třech nadzemních podlažích a podkroví ve stavebně nesrostlé zástavbě s vlastní zahradou.

b) drobná výroba 

Drobnou výrobou se rozumí objekty výrobního zařízení malého rozsahu co do zastavění pozemku, počtu zaměstnanců a objemu přepravy.

V územích výrobních (Vd) je objekt drobné výroby zařízení, jehož zastavěná plocha nepřesahuje 400 m2.

V ostatních územích (Bm, Bv, Sm) je objekt drobné výroby zařízení, jehož plocha celkem ve všech podlažích nepřesahuje 100 m2.

c) rušící zařízení 

Rušícím zařízením se pro účely této vyhlášky rozumí objekty, jejichž negativní účinky a vlivy omezují, obtěžují a ohrožují (včetně ohrožení dobré pověsti) sousedství, obytnou pohodu a hlavní funkci stanovenou ve vymezené lokalitě, nad přípustnou míru (např. herny, erotické salony, diskotéky, tančírny, noční kluby apod.).

d) kulturní zařízení 

Kulturním zařízením se pro účely této vyhlášky rozumí všechny objekty pro kulturu (např. knihovny, muzea, výstavní sítě, obřadní síně, divadla, kina, společenské sály, církevní stavby – kostely a modlitebny) s výjimkou rušících zařízení.

e) služby

Službami se rozumí stavby a zařízení nevýrobního charakteru, jejichž zastavěná plocha nepřesahuje 400 m2, s výjimkou rušících zařízení.

f) veřejné ubytování

Veřejným ubytováním se rozumí stavby pro přechodné ubytování se souvisejícími službami v hotelech, motelech a v penzionech, s výjimkou ubytování ve stanových a chatových táborech a v autokempech.

f1) ubytování se střední kapacitou 

Ubytováním se střední kapacitou se rozumí stavby pro přechodné ubytování s kapacitou do 45 lůžek a se souvisejícími službami, s výjimkou ubytování ve stanových a chatových táborech a v autokempech.

f2) drobné ubytovací zařízení

Drobným ubytovacím zařízením se rozumí stavby pro přechodné ubytování s kapacitou do 20 lůžek, s výjimkou ubytování ve stanových a chatových táborech a v autokempech.

g) administrativa 

Administrativou se rozumí objekty pro nevýrobní služby administrativního charakteru poskytované obyvatelům a návštěvníkům, s výjimkou administrativy správní, jehož zastavěná plocha nepřesahuje 400 m2, nebo s nezbytnými parkovacími plochami do 20 míst.

h) správa 

Správou se rozumí objekty pro veřejnou administrativu správní (např. radnice, policie, vojenská správa, celní úřad a pošta).
i) hromadné garáže 

Hromadnou garáží se rozumí objekt, popř. oddělený prostor, který slouží k odstavování (odstavná garáž) nebo parkování (parkovací garáž) vozidel a má více než 3 stání; stání jsou řazena buď u vnitřní komunikace, nebo ve více řadách za sebou na celé ploše podlaží a má zpravidla jeden vjezd.

j) parkování

Je umístění vozidla mimo jízdní pruhy komunikací (např. po dobu nákupu, návštěvy, zaměstnání, naložení nebo vyložení nákladu). Parkování se může podle délky rozlišovat na krátkodobé (do 2 hodin trvání) a dlouhodobé (nad 2 hodiny trvání). 

k) odstavování 

Je umístění vozidla mimo jízdní pruhy komunikací (zpravidla v místě bydliště, popř. v sídle provozovatele vozidla) po dobu, kdy se vozidlo nepoužívá.   

l) zařízení a stavba sloužící pro obsluhu vymezené lokality

Zařízením a stavbou sloužící pro obsluhu vymezené lokality se rozumí taková zařízení a stavby, jejichž kapacity svým rozsahem podstatně nepřesahují: 

· v územích pro bydlení (Bč, Bv, Bm) potřeby trvale bydlících obyvatel lokality, ve které jsou umístěny

· v územích ostatních potřeby trvale a dočasně přítomných osob v lokalitě, ve které jsou umístěny

m) doplňkové vybavení

Doplňkovým vybavením se rozumí stavby a zařízení, které slouží jako doplněk pro využití hlavní funkce vymezené lokality, jako např. WC, altány, kolonády, vyhlídky, pomníky, lyžařské vleky apod.

n) veřejné prostranství
Plochy veřejných prostranství jsou prostory přístupné každému bez omezení, tedy sloužící obecnému užívání a to bez ohledu na vlastnictví k tomuto prostoru. Veřejná prostranství tvoří zejména náměstí, ulice, chodníky, silnice a místní komunikace, veřejná zeleň, parky, tržiště, průchody a podloubí, nadchody, podchody, průchody, pasáže a kolonády a další.
o) altán

Altán je stavba, která slouží pouze k ochraně osob před povětrnostními vlivy.

p) areál

Areál je soubor pozemků sloužící jednomu funkčnímu využití. Do ploch areálu se zahrnují plochy dotčené stávajícími i navrženými stavbami bez pozemků dotčených pouze inženýrskými sítěmi.

q) nákupní centrum

Nákupním centrem se rozumí samostatné obchodní zařízení, objekt s celkovou plochou nad 200 m2 nebo s nezbytnými parkovacími plochami nad 20 míst.

r) maloobchod

Maloobchodem se rozumí obchodní zařízení, objekt, které slouží k obchodu s max. celkovou plochou 200 m2 v jednom podlaží včetně provozně souvisejících zařízení nebo s nezbytnými parkovacími plochami do 20 míst (s výjimkou tržišť a čerpacích stanic).

s) drobné zařízení maloobchodu

Drobným zařízením maloobchodu se rozumí obchodní zařízení, objekt, které slouží k obchodu s max. celkovou plochou 200m2 ve všech podlažích včetně provozně souvisejících zařízení nebo s nezbytnými parkovacími plochami do 10 míst.

t) tržiště

Tržištěm se rozumí obchodní zařízení, jednopodlažní objekt, který má formu stánkového prodeje se sdruženým sociálním zařízením, nebo seskupení více než 3 stánků, kde jednotlivé obchodní prostory nejsou trvale uzavřené.

u) malochov hospodářských zvířat

Malochovem hospodářských zvířat se rozumí chov určený pro vlastní spotřebu, negativní účinky a vlivy na okolí nesmějí překročit přípustnou mírou.

v) malochov koní

Malochovem koní se rozumí chov do 25 kusů trvale ustájených koní pro rekreačně sportovní účely na vlastním pozemku sloužící jako výběh, jehož velikost je 1000 m2 na jednoho koně, negativní účinky a vlivy na okolí nesmějí překročit přípustnou mírou.

w) plochy zeleně

Plochami zeleně se rozumí nezpevněné plochy s nízkým, středním nebo vysokým rostlinným porostem.

x) rezervní plochy

Rezervní plochy jsou navrženy k využití až za hranicí návrhového období a pro využití rezervní plochy je nutno projednat a schválit změnu ÚP.

y) přípustná míra

Přípustnou mírou se rozumí hranice standardů určené obecně platnými předpisy (jako např. hygienické normy, občanský zákoník, statut lázeňského města Mar. Lázně, apod.).

z) ostatní nedefinované pojmy

Význam všech ostatních nedefinovaných použitých pojmů je shodný s definicemi uvedenými ve stavebním zákonu, obecně technických požadavcích na výstavbu a souvisejících předpisech.

aa) polyfunkční zařízení

Polyfunkčním zařízením se rozumí objekt nebo zařízení ve kterém je obsaženo více funkcí současně, požadavky na výstavbu budou určovány dle charakteristiky přípustné pro funkci zaujímající největší plochu. (není možné hodnoty u jednotlivých funkcí sčítat)

ab) zahrádkářská chata

Zahrádkářské chaty se umisťují především v zahrádkářských osadách. Zahrádkářské chaty nesmějí mít zastavěnou plochu včetně verand, vstupů a podsklepených teras větší než 25 m2.

DÍL III. členění území

Členění území

3) Správní území města se člení z hlediska charakteru území, jímž se rozumí soubor podstatných přírodně krajinných, sociálně ekonomických a kulturně civilizačních znaků, na funkční zóny.

4) Funkční zóny se dále člení z hlediska charakteru, jímž se rozumí převažující urbánní typ, místně utvářený přírodně krajinnými podmínkami, dobou vzniku, vazbami na okolí a mírou stability, na lokality.

5) Lokality se dále člení z hlediska prostorového uspořádání zejména komunikacemi a zástavbou.

6) Lokalita je územně vymezená část, tvořící celek charakterizovaný stejnými zásadami utváření území. Každá lokalita je opatřena číselným indexem vyznačeným v grafické příloze Plán využití území – hlavní výkres.

7) Pozemkem, parcelou, geometrickým určením nemovitosti a katastrálního území, polohovým určením nemovitosti a katastrálního území, výměrou parcely a identifikací parcel se pro účely této vyhlášky rozumí pojmy vymezené a užívané obecně závazným právním předpisem. Nejmenší jednotkou území se z hlediska správního řízení územního, stavebního, popřípadě souvisícího rozumí pozemek zobrazený v ortogonálním průmětu jako parcela.

funkční uspořádání území

Struktura osídlení území

1) Město Mariánské Lázně s výjimkou Kladské, Hamrníků, Chotěnova, Sklářů a Stanoviště bude rozvíjeno jako souvisle urbanizované území.

2) Jako prostorově oddělená sídla se budou rozvíjet Kladská, Hamrníky, Chotěnov, Skláře a Stanoviště.

3) Stávající rozptýlené objekty (mimo zastavitelná území) nebudou rozšiřovány ani objemově zvětšovány s výjimkou doplňkového vybavení.

4) Ve volné krajině nebudou vytvářena nová sídla, ani sídelní lokality.

Funkční uspořádání území

8) Funkční uspořádání území sídelního útvaru stanoví územní plán v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres 1 : 5 000, v němž je území města členěno na polyfunkční území a monofunkční plochy.

9) Územní plán vymezuje polyfunkční území základní a specifická, monofunkční plochy základní.

10) Územní plán vymezuje tato polyfunkční území základní:

a) území bydlení městského typu (Bm1) a (Bm2)

b) území čistého bydlení (Bč1) a (Bč2)

c) území bydlení venkovského typu (Bv)

d) území lázeňství převažujícího (L)

e) smíšené území lázeňství (SL)

f) smíšené území městské (Sm1) a (Sm2)

g) území drobné výroby a služeb (Vd)

h) území průmyslové výroby (Vp)

i) území zemědělské výroby (Vz)

j) území rekreace (R)

11) Územní plán vymezuje tato polyfunkční území specifická:

a) území rekreace s převahou zeleně – stadion Viktoria (Sp-1)

b) území památkového souboru staveb – Kladská (Sp-2)

12) Pro každé polyfunkční území jsou stanoveny základní funkce a druhy staveb a zařízení, které v něm je možno umisťovat, případné nežádoucí vlivy nesmí rušit hlavní funkci.

13) Územní plán vymezuje tyto monofunkční plochy základní:

a) plochy občanské vybavení (Ov)

b) plochy rekreace s převahou zeleně – zahrádkářských osad (Rz)

c) vodní plochy (Vo)

d) plochy lesů lázeňských (LL) 

e) plochy lesoparků (Lp)

f) plochy zemědělsky využívané půdy (Pz)

g) plochy zeleně s rekreačním využitím (Zr)

h) plochy zeleně – skladebné prvky ÚSES (Zb)

i) plochy zeleně parkové (Zp)

j) plochy zeleně ostatní (Z) 
 

k) plochy technického vybavení (Tv)

l) plochy dopravního vybavení (D)

14) Pro každou monofunkční plochu vyhláška stanoví funkce a druhy staveb a zařízení, které je v ní možno umisťovat, případné nežádoucí vlivy nesmí rušit hlavní funkci.

15) Podrobnější specifikace občanského nebo technického zařízení, zařízení rekreace a ploch zeleně je v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres vyjádřena značkou.

16) Důležitá zařízení občanského nebo technického vybavení a dopravy, v územích a plochách jiných funkcí jsou v A.1. - Hlavní výkres vyjádřena značkou (dle legendy v grafické části).
Území bydlení městského typu Bm

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro bydlení a umisťují se v něm stavby bytových domů.

Přípustné je zde umisťovat stavby pro drobné zařízení maloobchodu, veřejné stravování, služby a drobnou výrobu, kulturu, zdravotnictví a stavby pro sport, které zajišťují obsluhu vymezené lokality a dále stavby pro školství, veřejné ubytování a sociální péči.

Podle charakteru zástavby je území městského bydlení děleno na Bm1 a Bm2.
	Viz. článek 33 Limity prostorového využití


	Území čistého bydlení Bč

lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality 
	je určeno pro bydlení a umisťují se v něm stavby:

Rodinných domů - Bč1

Rodinných a vila domů - Bč2

Přípustné je zde umisťovat stavby pro drobné zařízení maloobchodu, veřejné stravování, sport, zdravotnictví a služby sloužící pro vymezenou lokalitu a dále drobná ubytovací zařízení a školství. 

Přípustné je zde umisťovat samostatně stojící objekt garáží na vlastním pozemku pro bydlící v lokalitě.

Podle charakteru zástavby je území čistého bydlení děleno na Bč1 a Bč2.
	Viz. článek 33 Limity prostorového využití

	91,94,283, 284, 285
	Vymezené lokality jsou rezervní plochy.
	

	283,284,285
	U těchto lokalit musí být navíc proveden před návrhem zástavby řádný hydrogeologický průzkum. Při výskytu využitelného zdroje min. vody není možné tyto lokality zastavět ani ve funkční charakteristice Bč.
	

	84, 88
	Odloučené lokality pouze zachování současného počtu budov.
	


Území bydlení venkovského typu Bv

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality


	je určeno pro bydlení s odpovídajícím zázemím užitko-vých zahrad s možností malochovu hospodářských zvířat.

Přípustné je zde umisťovat stavby rodinných domů, a dále stavby pro maloobchod, služby, veřejné stravování, kulturu, sport, zdravotnictví a drobnou výrobu, sloužící pro vymezenou lokalitu a drobné ubytovací zařízení a malochov koní. 

Přípustné je zde umisťovat samostatně stojící objekty garáží na vlastním pozemku pro bydlící v lokalitě.
	


Území lázeňství převažujícího L

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality mimo 54,55,56,

139,146
	je určeno výlučně pro lázeňství 

Přípustné je zde umisťovat stavby lázeňských objektů. Dále stavby pro zdravotnictví, veřejné stravování, stavby pro kulturu, sloužící pro obsluhu vymezené lokality, drobné zařízení maloobchodu, bez zvýšených nároků na dopravu a byt správce objektu. 
	

	54,55,56,

139,146
	Vymezené lokality jsou určeny výlučně pro stavby kolonád a altánů.
	

	50
	a dále je ve vymezené lokalitě rezervní plocha pro umístění parkovacího domu s možným využitím po návrhovém období ÚP 
	


Smíšené území lázeňství SL

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro lázeňství, veřejné ubytování a bydlení. 

Přípustné jsou zde stavby lázeňských objektů, stavby pro veřejné ubytování a veřejné stravování, bytové domy, stavby pro drobné zařízení maloobchodu, kulturu, a zdravotnictví, bez zvýšených nároků na dopravu a dále služby sloužící pro obsluhu vymezené lokality.
	

	79,101,106
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· stavby pro sport sloužící pro obsluhu vymezené lokality a rušící zařízení. 
	


Smíšené městské území Sm

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro maloobchod, služby, veřejné stravování a veřejné ubytování, kulturu a bydlení. 

Přípustné jsou zde stavby bytových domů, stavby pro administrativu, zdravotnictví a sociální péči, a stavby pro sport, zařízení drobné výroby a služeb, které nenarušují požadavky na bydlení nad přípustnou míru.

Podle charakteru zástavby je smíšené městské území  děleno na Sm1 (volná zástavba) a Sm2 (volná a bloková zástavba).
	Viz. článek 33 Limity prostorového využití

	1
	· z charakteristiky není přípustné zde umisťovat stavby bytových domů, stavby pro administrativu a zařízení drobné výroby a služeb
	

	129,234,267,270
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· stavby rušících zařízení.
	

	129,267 
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· veřejné čerpací stanice pohonných hmot
	

	151
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· správu

· z charakteristiky není přípustné zde umisťovat stavby a zařízení pro drobnou výrobu, sociální péči a sport

· bydlení je možno umisťovat pouze od 3.NP
	

	107,108,126,127,178,227,228,269,270,279
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· tržiště
	

	234
	+ přípustné parkování autobusů a nákladních vozidel


	

	270
	+ areál požární stanice a věda a výzkum

+ areál technických služeb
	


Území drobné výroby a služeb Vd

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro umisťování staveb drobné výroby a služeb, které mají potencionální rušivé účinky na bydlení. 

Přípustné jsou zde stavby pro drobnou výrobu a služby všeho druhu a stavby pro skladování, dále pak stavby pro administrativu, správu, vědu a výzkum, veřejné stravování, rušící zařízení, stavby nákupních center, veřejné čerpací stanice pohonných hmot, areál požární stanice, areál technických služeb a byt správce zařízení. 

Negativní účinky a vlivy z provozování staveb a zařízení zhoršující kvalitu životního prostředí nad přípustnou míru se nesmějí projevit mimo hranice vymezené lokality.
	

	176,177, 289, 290,298, 299,
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· tržiště
	

	273
	+    stáčírnu
	


Území průmyslové výroby Vp

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro umisťování staveb pro výrobu a sklady, které mají podstatné rušivé účinky na okolí a která proto není možné umisťovat v jiných územích. 

Přípustné jsou zde zařízení průmyslové výroby a skladů, stavební dvory, zařízení na údržbu technického vybavení a komunikací, stavby pro vědu a výzkum, administrativu, stavby rušících zařízení, veřejné stravování, nákupní centra, tržiště, byt správce zařízení, veřejné čerpací stanice pohonných hmot, areál požární stanice a stáčírny minerálních vod. 
	

	174
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro: 

· odpadový dvůr pro sběr a likvidaci objemného, zvláštního a nebezpečného odpadu, likvidaci kalů z ČOV, recyklaci stavebního odpadu, překládací stanici tuhého komunálního odpadu, zařízení pro intenzivní kompostování organického odpadu z městských zdrojů, zařízení pro sběr a třídění druhotných surovin určených k recyklaci.
	

	302
	U této lokality musí být proveden před návrhem zástavby řádný hydrogeologický průzkum. Při výskytu využitelného zdroje min. vody je možné lokalitu zastavět pouze stavbami pro ochranu a využití takového zdroje.
	


Území zemědělské výroby (Vz)

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro umisťování staveb a zařízení s převládajícím způsobem využití – zahradnictví 

Přípustné jsou zde služební byty, byt správce a majitele a služby doplňující hlavní funkci.
	

	207
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

+ kompostárna a využití kalů z ČOV
	

	218
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

+ rybí sádky
	


Území rekreace R

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	je určeno pro sport a rekreaci. 

Přípustné je zde umisťovat stavby pro sport a služby, sloužící pro vymezenou lokalitu. 
	

	102, 103, 104, 105, 201, 225, 275
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· celoměstská zařízení a stavby rozšiřující služby pro sport a kulturu
	

	328. 329
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· rekreační chalupy a rekreační domky a malochov koní
	Chotěnov okrouhlice

	216, 292
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· tábořiště a kempy
	

	131
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· sportoviště pro školu jih
	

	83
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· ubytování a služby se střední kapacitou
	objekt s vyhlídkovou věží

	293
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· koupaliště a rušící zařízení.
	

	81, 82
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· malochov koní
	

	85
	Vymezená lokalita je rezervní plocha.
	

	9
	a dále jsou vymezené lokality omezeny:

· současně nezastavěné plochy je možno využít pro činnosti a stavby související s hospodářskou činností v lesích
	


Plochy rekreace s převahou zeleně Rz

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou určeny pro rekreaci s převažujícím podílem zeleně a s jedním převládajícím způsobem využití - pro zahrádkářské osady. 

Na těchto plochách je přípustné umisťovat pouze zahrádkářské chaty a doplňkové vybavení sloužící pro obsluhu vymezené lokality za předpokladu, dodržení pro plochu charakterického vysokého podílu zeleně.
	


Plochy občanského vybavení Ov

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou určeny pro stavby a zařízení pro školství (Ovš), kulturu (Ovk), zdravotnictví (Ovz) a sociální péči, pošty, policii a správu, vědu a výzkum, maloobchod a služby.

     Na plochách s podrobněji určeným druhem zařízení je přípustné umisťovat jen taková zařízení, pro která jsou určena. 

     Na plochách neupřesněných je možno umisťovat kterékoliv z vyjmenovaných druhů zařízení.
	


Plochy technického vybavení Tv

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou plochy pro stavby a zařízení technického vybavení a zahrnují stavby a zařízení pro zásobování elektrickou energií, plynem, teplem, vodou, odvádění a čištění odpadních vod, zpracování a likvidace odpadu, telekomunikační zařízení.
	


Plochy dopravního vybavení D

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	a) plochy pozemních komunikací, tj. liniové plochy pro automobilovou dopravu, které zahrnují silnice a  místní komunikace.

b) plochy drah a staveb na dráze (Ž) (nádraží a stanice, překladiště a jiná doprovodná zařízení).

c) ostatní plochy pro dopravu zahrnují autobusová nádraží a zařízení městské hromadné dopravy, záchytná a jiná parkoviště, garáže a hromadné garáže (P), pěší zóny a veřejná prostranství, pěší komunikace, cyklistické stezky, letiště (A)

d) příslušná místa pro umístění parkovišť a garáží  v ostatních funkčních územích jsou vyznačena značkou (P)
	


Plochy zemědělsky využívané půdy Pz

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou nezastavitelné plochy obhospodařovaného a dočasně neobhospodařovaného zemědělského půdního fondu - plochy orné půdy, luk a pastvin, sadů, dalších speciálních kultur a podobně - s výjimkou zahrad, které jsou součástí polyfunkčních území. 
	


Plochy zeleně s rekreačním využitím Zr

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	představují plochy zeleně, která je sezóně nebo trvale využívána k rekreačním účelům. 

Na těchto plochách není přípustné povolovat nové stavby ani jiná zařízení, která neslouží jako doplňkové vybavení. 

Jedná se o sluneční louky, lyžařské louky, lyžařské sjezdovky, plochy pro volnou jízdu na koních a robinzonádní louky, golfové hřiště, piknikové louky a podobně. 
	


Plochy zeleně - skladebné prvky ÚSES  Zb

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou nezastavitelné plochy zeleně vymezené pro vedení biokoridorů s důrazem na zachování původních přírodních podmínek.
	


Plochy zeleně parkové Zp

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou plochy parků se zaměřením na rekreačně estetickou funkci, předpokládají se vysoké nároky na kvalitu údržby těchto ploch.  

Na těchto plochách je přípustné umisťovat stavby doplňkových vybavení.
	

	71, 150
	a dále jsou vymezené lokality určeny pro:

· plochy hřbitova, přípustné je zde umisťovat stavby pro služby související s hlavní funkcí (smuteční síň atd.).
	


Plochy zeleně ostatní Z

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou nezastavitelné plochy ostatní veřejné zeleně, ochranné a svahové zeleně při komunikacích a ostatní jinak neurčené nelesní zeleně.
	


Plochy lesů lázeňských LL 

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou nezastavitelné plochy lesů zvláštního určení se zvláštním určením zaměřené na rekreačně lázeňskou funkci. 
	


Plochy lesoparků Lp

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou plochy lesů zvláštního určení s charakterem lesoparku, s vysokým podílem přirozené vegetace, kde se předpokládá důraz na vysokou kvalitu údržby pěších cest a doplňkového vybavení. 
	


Vodní plochy Vo

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	všechny lokality
	jsou plochy toků a vodních nádrží, potoků, řek, rybníků, přehrad a podobně.
	


Specifické území rekreace s převahou zeleně – stadion Viktoria Sp-1

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	lokalita

Sp - 1
	je území, které je určeno pro funkci stávajícího sportovního zařízení a objektů s převahou zelených ploch, pro návrhové období max. 15 let. V tomto území je možná pouze údržba a oprava stávajících ploch a objektů. 

Charakter zařízení, charakter doprovodných zařízení a způsob provozování tohoto zařízení bude respektovat požadavky sousedních areálů, t.j. nemocnice, budoucí lázeňské léčebny a lázeňského parku, především z hlediska ochrany před nadměrným hlukem a ochrany před znečištěním ovzduší.
	


Specifické území památkového souboru staveb - Kladská Sp-2

	lokalita 
	charakteristika
	poznámka

	lokalita 

Sp-2
	je území v lokalitě Kladská, které je určeno pro zachování historického souboru staveb. V tomto území je umožněno umisťovat pouze stavby doplňkového vybavení a je zde přípustná náhrada pouze za původní objekt, při zachování stávajícího architektonického stylu staveb.
	


Regulace funkčního využití území
1) Na pozemcích, v zařízeních a objektech je možno dále provozovat stávající funkce, i když nejsou v souladu s požadavky této vyhlášky, pokud nebudou negativně ovlivňovat základní funkci území nebo plochy nad přípustnou míru a nejsou zde dány důvody pro opatření podle zákona.

2) Stavby a zařízení umisťovat (to znamená povolovat novostavby, změny staveb a povolovat změny jejich užívání) a rozhodovat o změně využití území je možno jen v souladu s požadavky této vyhlášky.

3) Zastavění ploch kvalitní neveřejné zeleně nebo veřejné zeleně, která je zahrnuta do zastavitelných území, je nepřípustné.

4) Umisťování zařízení technického vybavení, sloužících pro obsluhu jednotlivých území, je přípustné, pokud případné nežádoucí vlivy na základní funkci nepřekročí přípustnou míru.

5) Umisťování parkovišť a odstavných ploch pro osobní vozidla, která slouží pro obsluhu lokality, je přípustné, pokud případné nežádoucí vlivy na základní funkci nepřekročí přípustnou míru. Ve vnitřním území lázeňského místa a v území zvýšených nároků na výstavbu je kapacita parkovišť a odstavných ploch pro osobní vozidla, která slouží pro obsluhu lokality, stanovena regulací (viz. článek 33, 43 a 44), případné nežádoucí vlivy na základní funkci nesmí překročit přípustnou míru.

6) Ve všech zastavitelných územích je přípustné umisťovat:

a) komunikace vozidlové sloužící pro obsluhu tohoto území a plochy pěšího provozu

b) zeleň

c) liniové stavby technické infrastruktury

prostorové využití území

Regulace prostorového využití území

1) Objekty je možno stavět, přistavovat a nastavovat jen v takovém objemu a hmotě, aby nebyly překročeny limity prostorového využití území a narušena urbanistická hmotová struktura okolí.

2) Jednotlivé společensky významné objekty mohou být výjimečně vyšší než je stanoveno regulativy jen v případě, že toto bude prokázáno v podrobnějším územně plánovacím podkladu, o těchto případech rozhoduje stavební úřad v územním řízení.

3) Jednotlivé dominantní části staveb mohou být výjimečně vyšší než je stanoveno limitem. O možnosti takového zvýšení rozhoduje - s přihlédnutím k místním podmínkám a ke každému jednotlivému případu zvlášť - stavební úřad v územním řízení.

4) U historické zástavby vzniklé jako izolované domy se při přístavbách nepřipouští srůstání objektů.

Regulativy prostorového využití

1) Pro regulaci prostorového využití území jsou stanoveny tyto regulativy prostorového využití území:

a) maximální procento zastavění pozemku

b) minimální procento ozelenění pozemku

c) maximální koeficient podlažní plochy

d) minimální - maximální podlažnost

2) Maximální procento zastavění pozemku udává maximální procentní podíl zastavěné plochy všech objektů k celkové ploše pozemků areálu.

3) Minimální procento ozelenění pozemku udává minimální procentní podíl nezpevněných ploch zeleně k celkové ploše pozemku areálu.

4) Maximální koeficient podlažní plochy vyjadřuje maximální poměr součtu všech podlažních ploch k celkové ploše pozemku areálu.

5) Minimální - maximální podlažnost udává minimální a maximální počet nadzemních podlaží objektu včetně podkroví s výjimkou Bč 1 a Bč 2.

6) Pro účely stanovení maximálního procenta zastavění a minimálního procenta ozelenění pozemku určeného pro výstavbu rozlišuje vyhláška:

a) zastavěnou část pozemku

b) ozeleněnou část pozemku 

c) ostatní nezastavěnou část pozemku (např. zpevněná plocha, odstavné stání, vodní plocha, manipulační plocha atd.)

7) Pro jednotlivé druhy území se stanoví:

Funkční

Maximální %
Minimální%
Maximální
Minimální-
Charakter

území

zastavění
ozelenění
koeficient 
maximální
zástavby



pozemku
pozemku
podlažní

podlažnost
plochy 




Bm1

50

40

2,4

3-8
       
rozvolněná

Bm 2

60

20

1,8

3-5
       
bloková

Bč 1

30

60

0,6

1-2+p

RD

Bč 2

40

60

1,2

2-3+p
       
RD+vila domy

Bv

20

60

0,4

1-2+p

izolovaná

Sm 1

50

30

1,5

3-5

volná

Sm 2

60

30

1,7

3-6

bloková

SL

40

50

1,6

2-5

L

40

60

1,5
         
2-5

Vd

80

20

2,4

1-4

Vp

80

20

2,4

1-4

Vz

60

40

1,2

1-2

R

20

60

0,2

1-2

Ov

40

40

1,2

1-4

Rz

10

90

0,1

1+p

Sp-1

20

80

0,3

2-2

Sp-2

30

70

0,6

3-3

8) Další požadavky prostorového využití území - pro přístavby a nástavby stávajících objektů ve stabilizovaných územích – stanoví stavební úřad v rámci územního řízení s přihlédnutím k charakteru okolního zastavění.

9) Regulativy prostorového využití je možno pro konkrétní území nebo plochy upravit formou zpracování a schválení podrobnější územně plánovací dokumentace.

17) Při posuzování procenta ozelenění pozemku je možné realizovat max. 1/3 ozeleněných ploch jako součást objektu. (např. střešní zahrada atd.)

18) Při obnově staveb na historických stavebních pozemcích je možná výjimka z předepsaného procenta ozelenění a z max. procenta zastavění pozemku, kterou stanoví stavební úřad v rámci územního řízení s přihlédnutím k charakteru okolního zastavění.

19) Požadovaný počet odstavných a parkovacích stání musí být zajištěn prioritně v rámci vlastního  území (pozemku) stavby a stanoví se v souladu s ČSN 73 6110, čl.193-196. Pro potřeby řešeného území se stanovují tyto závazné hodnoty součinitelů:

součinitel vlivu stupně automobilizace:

ka = 1,4 ………………….. pro současný stupeň automobilizace 1:2,5 a stávající objekty

ka = 1,6 ………………….. pro stupeň automobilizace 1:2,0 v návrhovém období

součinitel vlivu velikosti sídelního útvaru:

kv = 0,7 ………………….. zvýšení oproti ČSN 73 6110 vzhledem k široké spádové oblasti a významu lázeňského města

součinitel vlivu polohy řešeného území:

kp = 1,0 ………………….. vnitřní území lázeňského místa (mimo zón s omezením vjezdu individuální automobilové dopravy) a zařízení nadměstského významu (např. nákupní centra) v celém řešeném území

kp = 0,8 …………………..    celé řešené území mimo vnitřní území lázeňského místa 

kp = 0,6 ………………….. vnitřní území lázeňského místa v zóně s omezením vjezdu individuální automobilové dopravy 

součinitel vlivu dělby dopravní práce:

kd = 1,6 ………………….. pro dělbu dopravní práce ve městě Mariánské Lázně v poměru 40% IAD : 60% ostatní, (může být upřesněno podrobným celoměstským dopravním průzkumem) 

20) Odstavování nákladních vozidel a autobusů je možno řešit pouze v lokalitách, v nichž funkční regulativy stanovují využití Vd, Vp, D a Sm s indexem 234

Území chráněné pro výstavbu dopravních staveb

21) Územní plán vymezuje "území chráněné pro výstavbu dopravních staveb" uvedených v příloze této vyhlášky.

22) V rozsahu území chráněného pro výstavbu dopravních staveb je možno v územním řízení, na základě podrobnější dokumentace dopravních staveb, upřesnit polohu komunikací a polohu a tvar křižovatek.

23) Přestavba průsečných křižovatek na kruhové (a naopak) je, po technickém a kapacitním prověření v územním řízení, přípustná. 

DÍL IV. zásady utváření území

základní zásady

Zásady vytváření území z hlediska urbánního typu

1) Z hlediska urbánního typu člení územní plán řešené území na :

a) území zastavitelná

b) území nezastavitelná

Zastavitelná území

1) Zastavitelným územím se rozumí veškerá území zastavěná, popřípadě území nezastavěná, avšak k zastavění určená územně plánovací dokumentací, která jsou vymezena hranicí zastavitelného území (vyznačenou v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres).

Nezastavitelná území

1) Nezastavitelným územím se rozumí území, která nelze zastavět vůbec nebo která lze zastavět výjimečně a za zvláštních podmínek stanovených pro takový účel obecně závaznými právními předpisy nebo územně plánovací dokumentací. 

2) Nezastavitelným územím jsou zejména pozemky určené k plnění funkcí lesa, parky, zemědělský půdní fond, ochranná pásma a chráněná území vymezená správními rozhodnutími v souladu s obecně závaznými právními předpisy, nezastavitelné části pozemků, popřípadě parcel, rezervní plochy a ostatní části správního území města, o nichž to výslovně stanoví platná územně plánovací dokumentace. 

3) Nezastavitelným územím jsou rovněž veřejná prostranství, ledaže územně plánovací dokumentace stanoví výslovně jinak. 

4) Nezastavitelné jsou monofunkční plochy:

a) zemědělské půdy

b) lesů

c) vod

d) zeleně

5) Na nezastavitelných plochách není dovoleno umisťovat stavby s výjimkou doplňkového vybavení, které je určeno pro funkční využití těchto ploch a dále staveb drah a na dráze, pozemních komunikací, liniových staveb technického vybavení, meliorací zemědělské a lesní půdy a úprav vodních toků.
zvláštní zásady

Zásady utváření území z hlediska míry změn
1) Z hlediska míry změn jsou územním plánem rozlišována:

a) území stabilizovaná

b) území rozvojová 

c) území zvýšených nároků na výstavbu

d) území městské památkové zóny

e) vnější území lázeňského místa 

f) vnitřní území lázeňského místa 

g) zátopová území

2) Území stabilizovaná, rozvojová, území zvýšených nároků na výstavbu a území městské památkové zóny a vnitřní území lázeňského místa vymezuje územní plán v grafické příloze A.1.– Hlavní výkres 1 : 5 000. 

Stabilizované území
1) Stabilizované území je územním plánem vymezené území, ve kterém se struktura zastavění a funkční využití nebude podstatně měnit.

2) Ve stabilizovaném území je možno stavby a zařízení umisťovat ( to znamená povolovat, povolovat jejich změny a povolovat změny jejich užívání ) a rozhodovat o změně využití území - jen pokud jejich nová funkce odpovídá požadavkům této vyhlášky a hmota objektu hmotám okolní zástavby.

3) Regulační podmínky pro stavby ve stabilizovaném území stanoví stavební úřad jejich odvozením z okolní zástavby.

Rozvojové území

1) Rozvojové území je územním plánem vymezené území (v současnosti většinou nezastavěné), ve kterém dojde k podstatné změně ve funkčním využití pozemků a objektů a ke změně charakteru jeho zastavění.

2) Jako  rozvojová území jsou v územním plánu vymezeny tyto plochy:

III. - Ústřední lázně

IV. - Tyršova - Chebská

V. - Chebská - Husova

VI. - Křižíkova ulice

VII. - nemocnice

VIII. - Panská pole

IX. - plochá dráha

X. - Plzeňská

XI. - U Mlékárny

XII. - Vora - kasárna

XIII. - skládka

XIV. - Dlouhá pole

XV. - Plzeňská - železnice - dálniční přípojka

XVI. - Plzeňská - komunikace II/230

XVII. - Stavební mlýn

XVIII. - ke Stanovišti

XIX. - Krakonoš

XX. - Dobrovského

3) V rozvojovém území je možno povolit novou výstavbu nebo přestavbu až na základě schválené podrobnější územně plánovací dokumentace, popřípadě projednaného územně plánovacího podkladu.

4) Pro rozvojová území zastavovaná stavbami více investorů je ve smyslu odstavce 3 nutný regulační plán, pro rozvojová území zastavovaná jednou stavbou (stavbami) jednoho investora je nutná alespoň urbanistická studie.

5) Regulační podmínky pro stavby v rozvojovém území stanoví stavební úřad podle schválené podrobnější územně plánovací dokumentace, popřípadě územně plánovacího podkladu.

6) Rozvojová území III., VI., VII. a XX. jsou v ochranném pásmu stupně II A. Rozvojová území XVI. a XVIII. jsou prognózní území výskytu PLZ a PMV. U těch rozvojových území, která jsou částečně nebo zcela v ploše prognózního území výskytu PLZ a PMV, bude v rámci další přípravy jejich konkrétního využití, před rozhodnutím o navrhovaném využití, vždy proveden vyhledávací geofyzikální a následně hydrogeologický průzkum s cílem ověřit, zda se v podloží zájmových území nevyskytuje horninové prostředí, které je součástí zřídelních struktur minerálních vod, příslušných mariánskolázeňské oblasti. Zadání průzkumu musí respektovat příslušné zákonné i podzákonné normy a veškerou související legislativu.

Území zvýšených nároků na výstavbu
1) Jako území zvýšených nároků na výstavbu vymezuje územní plán ty části sídelního útvaru, které pro svoji historickou, urbanistickou, architektonickou či jinou hodnotu vyžadují vyšší kvalitu urbanistického a architektonického řešení zastavění a staveb, než je obvyklé.

2) Jako území zvýšených nároků na výstavbu se v územním plánu vymezují tyto plochy:

I. Arnika

II. Kollárova – Hlavní – Palackého (správní centrum)

3) Pro území zvýšených nároků na výstavbu zastavovaná stavbami více investorů je nutno zpracovat regulační plán (v rámci konceptu bude řešen variantně), pro území zvýšených nároků na výstavbu zastavovaná jednou stavbou je nutná minimálně variantní dokumentace urbanistického a architektonického řešení (studie).

4) Území zvýšených nároků na výstavbu I. je v ochranném pásmu stupně II A. U těch území zvýšených nároků na výstavbu, která jsou částečně nebo zcela v ploše prognózního území výskytu PLZ a PMV, bude v rámci další přípravy jejich konkrétního využití, před rozhodnutím o navrhovaném využití, vždy proveden vyhledávací geofyzikální a následně hydrogeologický průzkum s cílem ověřit, zda se v podloží zájmových území nevyskytuje horninové prostředí, které je součástí zřídelních struktur minerálních vod, příslušných mariánskolázeňské oblasti. Zadání průzkumu musí respektovat příslušné zákonné i podzákonné normy a veškerou související legislativu.

Území městské památkové zóny
1) Území památkové zóny bude rozvíjeno v souladu s historickým charakterem urbanisticky a architektonicky nejvýznamnější části města. Budou respektovány uliční čáry, hladina zástavby a chráněné průhledové osy vyznačené v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres 1 : 5 000.

2) V území městské památkové zóny nebude při dostavbě a přestavbě objektů narušeno působení  lokálních dominant, vyznačených v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres 1 : 5 000.

3) V území městské památkové zóny bude zachována stavebně nesrostlá zástavba v lokalitách se stávající převládající izolovanou výstavbou a v zónách Bm1, Sm 1.

4) Parky v území městské památkové zóny jsou její nedílnou součástí a platí pro ně stejný stupeň ochrany.

5) Chráněné památkové objekty zapsané ve státním seznamu nemovitých památek budou respektovány a jsou označeny v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres, kde jsou také označeny ostatní navržené významné památkové objekty.

Vnější území lázeňského místa 
1) Vnější území lázeňského místa Mar. Lázně se v souladu s článkem II. odst. 6 lázeňského statutu upravuje na katastrální území Mariánské Lázně a Úšovice.

Vnitřní území lázeňského místa 
1) Z hlediska provozování ubytovací funkce, lázeňské funkce a režimu dopravní obsluhy vymezuje územní plán specifickou část města, nazvanou vnitřní území lázeňského místa.
2) Hranice vnitřního území lázeňského místa je zakreslena v grafické příloze A.1. - Hlavní výkres. Hranice vychází z lázeňského statutu z 19. 1. 1956 schváleného usnesením vlády č. 135 s upřesněním dle usnesení č. 134 ZPČ KNV o schválení směrného územního plánu z roku 1965. 
3) Ve vnitřním území lázeňského místa je zakázáno oplocování současných veřejných prostranství. 

4) Ve vnitřním území lázeňského místa je povoleno oplocování pozemků pouze na základě stavebního povolení. 

5) Celé současně zastavěné území města je dotčeno ochranou přírodních léčivých zdrojů. Část současně zastavěného území tvoří vnitřní území lázeňského místa, kde platí zvláštní režim.

6) Popis průběhu hranice vnitřního území lázeňského místa Mariánské Lázně (Na základě projednání návrhu ÚP města Mar. Lázně s Ministerstvem zdravotnictví ČR – ČIL a v souladu se Statutem Lázeňského místa Mariánských Lázní článkem II. odst. 6. je aktualizován popis průběhu hranice vnitřního území lázeňského místa Mariánské Lázně.): 



 Hranice začíná na Třebízského ulici v místech areálu hotelu Střelnice, od kterého směřuje kolmo přes Třebízský potok k jižní hraně p.č. 147/5 (k.ú. ML), kde se lomí k jihovýchodu směrem k oblouku Karlovarské třídy. V prodloužení Purkyňovy ulice se hranice lomí k severovýchodu a v oblasti severně nad vodojemem se obrací východním směrem k cestě na Kamzík, dále jde na jih až k ulici Dusíkova, po které pokračuje směrem na západ. Dále směřuje podle západní hrany p.č. 68/5 (k.ú. ML) na jih podél současně zastavěného území. Pokračuje na jih osami ulic Anglická a Pod Panoramou, podél které běží k jihu až k východní hraně pozemku léčebny Miramonte, pokračuje stále jižním směrem až k místní komunikaci, podél které míří až ke křižovatce s komunikací vedoucí k Červené Karkulce. Pokračuje na východ podél jižní hrany pozemku vodojemu až ke komunikaci č.p. 1131/1 (k.ú. Úšovice), podél které jde jižním směrem a přechází komunikaci na Karlovy Vary II/230, podél které míří na jihovýchod až k p.č. 1417 (k.ú. Úšovice), který obchází po východní hranici. Pokračuje jihozápadním směrem přes komunikaci II/230 a železnici M. Lázně – K. Vary téměř kolmo k ulici Dobrovského. Touto ulicí míří na sever a pokračuje ulicí Na vycházce k p.č. 138/1 (k.ú. Úšovice), kterou obchází po západní hraně a směřuje k severozápadu. V severovýchodním rohu p.č. 135/1 (k.ú. Úšovice) přechází železnici M. Lázně – K. Vary a pokračuje severním směrem podél východních hranic pozemků nemocnice, školky a vilových domů navazuje na ulici Křižíkova. Pokračuje ulicemi Máchova, B. Němcové, Hlavní a Dykova od které míří západním směrem k hranici lesa, podél kterého jde k jihu. Navazuje na ulici Příkrá k hotelu Monty a přechází kolmo k Tyršově ulici. Dále směřuje komunikací směrem k Balbínovu prameni, pokračuje komunikací p.č. 142/71 (k.ú. ML) na východ, navazující komunikací na sever až k hřbitovu a Kubelíkovou stezkou míří na sever. V zatáčce před hájovnou pokračuje přímo na sever, kde se lomí k výchozímu bodu hranice na ulici Třebízského.

Vymezení režimu vnitřního území lázeňského místa

1) Funkce lázeňství zůstane nosnou funkcí města. Rozvoj této funkce je závislý kromě jiného i na postupném zlepšování celkového lázeňského klimatu města, jak ve smyslu životního prostředí a jeho čistoty, tak ve smyslu vlivů jednotlivých funkcí na pocitovou stránku pobytu a pohybu hostů v Lázeňském území. Nedílnou součástí těchto vlivů je režim provozování lázeňské péče a režim dopravní obsluhy ve vnitřním území lázeňského místa. 

2) V jednotlivých funkčních zónách ve vnitřním území lázeňského místa jsou určeny následující regulační prvky režimu:

L - lázeňství převažující 


parkování na ulicích


ne
povoleno pouze krátkodobé parkování vozidel


počet parkovišť na BJ


dle výpočtu čl.33 


počet parkovišť na lůžko

dle výpočtu čl.33


vazba ubyt.zařízení na balneopéči
ano
na 100% lůžek


poč. parkovišť na místo u stolu
dle výpočtu čl.33


poč. parkovišť na zaměstnance
ne
MHD

SL - smíšené lázeňství a ostatní funkční zóny



parkování na ulicích


ano
vyhrazená stání


počet parkovišť na BJ


dle výpočtu čl.33


počet parkovišť na lůžko

dle výpočtu čl.33


vazba ubytov.zařízení na balneopéči
ne
volná


poč. parkovišť na místo u stolu
dle výpočtu čl.33


poč. parkovišť na zaměstnance
ne
MHD

Zátopová území

1) V zátopovém území je nepřípustná výstavba škol, nemocnic, zdravotních a sociálních zařízení, čerpacích stanic PHM, zřizování skládek komunálních a průmyslových odpadů a látek škodlivých vodám (včetně látek toxických nebo takových, které při sloučení s vodou mohou způsobit obecné ohrožení, např. výbuchem), zřizování chovů hospodářských zvířat, silážních zařízení a skladování volně odplavitelných materiálů. 

2) V inundačních územích obecně a v těsné blízkosti vodních toků nelze povolit novou výstavbu ani obnovu obytných, občanských, výrobních a skladovacích objektů bez stanovení a realizace ochranných protipovodňových opatření. Kolem vodních toků v zastavěném území zachovat nezastavitelné manipulační pásy v šířce min. 6 m, aby byla umožněna údržba koryta. Kolem vodních toků v krajině ponechat vegetační ochr. pásma v šířce alespoň 20 m s funkcí biokoridorů, vsakovacích a filtračních pásů a pásů krajinotvorné zeleně.

DÍL V. Veřejně prospěšné stavby a asanační plochy

Vymezení ploch veřejně prospěšných staveb a asanačních ploch

1) Plochy pro veřejně prospěšné stavby a asanační plochy vymezuje územní plán v grafické příloze B.3. - Vymezení veřejně prospěšných staveb.

2) Jmenovitý seznam všech v územním plánu vymezených veřejně prospěšných staveb a asanačních ploch je uveden v příloze této vyhlášky.

Vyvlastnění
1) Vymezení veřejně prospěšné stavby v řádně vyhlášené závazné části ÚPD je podkladem pro případné vyvlastnění pozemků a staveb dle stavebního zákona, pokud nebude možno řešení majetkoprávních vztahů dosáhnout dohodou nebo jiným způsobem.

DÍL VI. Územní systém ekologické stability

Vymezení ploch
1) Systém ekologické stability vymezuje územní plán v grafické příloze B.5. - Územní systém ekologické stability, biogeografické jednotky.

2) Seznam biocenter a biokoridorů včetně omezujících podmínek a režimu využívání území a ploch, které jsou součástí biocenter a biokoridorů, jsou obsaženy v textové části B.11. Návrh územního systému ekologické stability.
DÍL VII. Závěrečná ustanovení 

Uložení dokumentace
1) Dokumentace územního plánu města je uložena na Městském úřadě Mariánské Lázně, odboru územního plánu, rozvoje a investic, a dále na příslušném stavebním úřadu a krajském úřadu.

Změny územně plánovací dokumentace
1) Požadavky na změny územního plánu musí být uplatněny u jeho pořizovatele, kde budou příslušným odborem posouzeny a sumarizovány.

2) O pořízení změn závazných částí územního plánu města Mariánské Lázně rozhodne Zastupitelstvo města Mariánské Lázně a to na návrh příslušného odboru, který je pověřen pořizováním územně plánovací dokumentace.

3) Návrh na rozhodnutí o pořízení změn závazných částí územního plánu, včetně rezervních ploch bude předkládán schvalujícímu orgánu jednou ročně prostřednictvím odboru pověřeného pořizováním územně plánovací dokumentace. Limitující termín pro podání žádosti o změnu bude vždy 31. srpen. Povinná aktualizace bude minimálně 1x za 4 roky, připomínky a podněty budou shromažďovány průběžně.

4) Schvalující orgán rozhodne o pořízení změn, schválí jejich zadání a stanoví postup při jejich pořízení.

Přechodná ustanovení
1) V řízeních, zahájených před účinností této vyhlášky, se postupuje podle v té době platné právní úpravy.

Účinnost
1) Tato vyhláška byla zveřejněna na úřední desce dne 12.5.2003 a nabývá účinnosti 15 dnem následujícím po jejím zveřejnění.

PhDr. Luděk Nosek





Zdeněk Král

starosta







1. místostarosta

















































- 28 -


